
 
 
 

KV 2/1452 
 

Part I 
 

Prosecution 
 

Supplementary 
 

File 
 

On 
 

Waldberg, Jose 
 

Kieboom van den, Charles Albert  
 

Meier, Carl Heinrich 
 

Pons, Sjoerd 
 

This is the ultimate file-series of the foregoing: 
 

KV 2/1699-KV 2/1700; KV 2/11; KV 2/12; KV 2/13, KV 2/107 
 

It concerned four men; of which three were Dutch civilians, and one French/German 
(Waldberg); who were supposed to provide some intelligence in the pre-phase of the 

“Unternehmen Seeloewe”.   However, they were convinced that the Germans would invade 
Britain successfully, in a fortnight. 

 
We all know: that “Seeloewe” was suspended, after the failed ‘Blitz’ against Britain. 

With the exception of Waldberg, they were poorly trained. The two parties - possessed only a 
transmitter but, not a receiver; though: food, cigarettes, etc. however: no means of drinking 

water or at least its purifiers.  
 

They had been caught - a few hours after their landings – near to the beaches of South-West 
England; by the way, mainly by coincident.  

With the exception of Sjoerd Pons, who survived; the rest had been executed a few months 
afterwards, in December 1940. 

 
 

Like usually: all selected passages, are my choice, and all additional information is clearly 
recognisable - in blue, red or sometimes green colour. 

 
 

Please do not multiply its content, as some still obeys to Crown Copyright. 
 
 

By Arthur O. Bauer 
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KV 2/1452-1, page 2 

 
S.L.b.1. (Colonel W.E. Hinchley-Cooke) 
 I acknowledge receipt of Mauser pistol, No. 489366, for inclusion in the Security 
Service exhibits to be given to the Imperial War Museum. 
 
B.1.a.  (M.I.5) 
1.2.46           S. Riesen 
 

The Waelti and Drücke files, should be dealt with in due course. 
 
 

↓ 
 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
↓ 
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KV 2/1452-1, page 9 

 
 Werner Heinrich Walti  &  Karl Theo Drücke. 
 Waelti, who claimed to be Swiss but was believed to be German, and Drücke, a German, 
arrived in September 1940, landing by means of a rubber dinghy dropped from a seaplane off the 
Scottish coast near Portgordon, and were subsequently executed. (AOB, curious, because page 2 
referred onto PF 56136 leading to 6 files in the KV 2/1701 … KV 2/1706 covering up to KV 2/1702 
covering 1941 – 1954!)(consider also Siedentopf’s Unternehmen Seelöwe [532]) They brought with 
them, amongst other things, two sets of wireless equipment, one of which is contained in a black fibre 
reinforced suitcase. 
 And consists of:- 
 1.   a combined transmitter and receiver, battery operated; 
 2.   the high tension and low tension dry batteries; 
 3.   crystals for controlling the transmitter frequency; 
 4.   aerial insulators and cut lengths of aerial wire; 
 5.   Morse Key; 
 6.   voltmeter for checking condition of batteries; 
 7.   spare valve for the transmitter; 
 8.   pair of headphones. 
Technical details. 
 The transmitter consists of a single valve crystal controlled oscillator circuit supplied 
with a two plug in type crystals.  Power supply is obtained from the dry batteries, giving an 
input of from five to seven Watts, and communicating range of up to five hundred miles in 
good condition (propagation)  The receiver is a three valve type with tuned radio frequency 
stage, detector and low frequency stages, the frequency range being approximately 4,00 – 
8,000 kHz. 
 
 

↓ 
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KV 2/1452-1, page 10 

 
27.11.40 From C.C. Kent, re trial. 
27.11.40 Further report by Det. Inspector Bridges 
28.11.40 From Governor, Brixton, Prison, re Pons. (he did not get the death penalty; due to the 
fact: that Pons could convince the Court, that the Germans had forced him into this job - by 
blackmailing him) 
28.11.40 B.13 note on trial. 
KV 2/1452-1, page 11 

 
28.11.40 Letter written by Pons to his wife. (AOB, I am not sure they really transferred this 
particular letter, as I proved before - that they did do not so - for the other three convicted to death!) 
KV 2/1452-1, page 13 

 
2.1.41  From Home Office enclosing letter from Editor of “Practical & Amateur Wireless”,  
requesting permission to photograph transmitter (Waldberg/Meier’s & Kieboom/Pons’) sets.  

 
3.1.41  From H.M. Prison Brixton, re future of Pons. 

 
15.1.41 From Home Office requesting translation of letters written by Kieboom (which have never 
been conveyed on to his relatives! Likewise were all other letters!) 

 
Colonel Hinchley-Cooke 
As spoken, Pons is now at Lingfield Camp and remarked the other day that he could not understand 
how he had escaped the death sentence. 
 In view of our remarks that he cannot speak German, the report that he is teaching his 
language to Eguchi is interesting. 
 I have asked Tiehler to let me know should Pons have any more to say. 
B.16.  24.1.41  Sgd. W.R Gooch 
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KV 2/1452-1, page 53 pp 

 
 
↓ 
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Central Criminal Court. 
       Old Bailey, E.C.4. 
       Tuesday, 19th November, 1940. 
Before: 
      

Mr. Justice Wrottesley. 
           

Rex. 
       

Carl Heinrich Meier. 
          

Jose Waldberg. 
    

Charles Albert van den Kieboom. 
and 

Sjoerd Pons. 
 
Transcripts of the Shorthand Notes of George  Walpole & Co., 
(Shorthand Writers to the Court) at Central Criminal Court. 
         

 First Day. 
 

The Solicitor General, (Sir William Jewitt, K.C., M.P.) and 
 
Mr. L.A. Byrne appeared on behalf of the Prosecution 
 
Mr. Gerald Howard appeared for the Prisoner Meier 
 
Mr. Blundell (Waldberg complained his advice to plea guilty) appeared for prisoner Waldberg 
 
Mr. Christmas Humphreys appeared for prisoner Kieboom and Pons (both once established a 
couple which landed together)  
 
The Solicitor General:  My Lord, may I make an application that that this case should be 
heard in camera (in closed session; due to the security means). As a fact my application is 
under the powers of the Emergency Powers Act. Section 6, the whole of the proceedings to 
the very and should be in camera, and would your Lordship make an order under that Section 
with a prohibition against the disclosure of any information with regard to any part of the 
proceedings.  There are very obvious reasons for which I think it is necessary.  
 
Mr. Justice Wrottesley:  It has been brought to my notice that there are reasons for this, and I 
make an order directing that 

 
 
 

We may discuss: whether the integral transcription of this trial, held at the ‘Old Bailey’ in 
London, does make sense. In my perception, however, it is such a rare occasion - that we can 
follow an integral trial - based on shorthand notes, that it is definitely worth taking notice of 
the way a British trial commenced (in November 1940).  Closer one cannot get! 
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All persons shall be excluded from the Court other than – now, what are the exceptions?  
They seem to me to be officers of the Court, the police in attendance in the ordinary way in 
Court, the jury sworn, all Counsel interested in the case, the Director of Public Prosecutions -- 
 
The Solicitor General:   Or his representative. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   And persons attending on his behalf or on his instructions. 
 
The Solicitor General:   Yes. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   The witness, the shorthand writer, the usual officer of the Court 
should be in attendance. 
 
The Solicitor General:   Yes. And Counsels clerks. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Yes, perhaps you can arrange it amongst yourselves. 
 
The Solicitor General:  And Lieut. Col. Hinchley Cooke as a military officer in charge of the 
case. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   May I regard him as attending on behalf of the Director ? 
 
The Solicitor General:   Yes, he is a witness, he took certain statements. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Do you want him mentioned by name ? 
 
The Solicitor General:   No, I do not think so, my Lord. 
 
Mr. Blundell:   Before the Court is closed may I ask that the (French) Interpreter (Waldberg’s) 
be allowed in.  
 
Mr. Justice Wrottesley:   Yes, I will make an Order that no disclosure shall be made of any 
information except in so far as Counsel find it necessary. 
 
The Solicitor general:   Yes, my Lord. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   I think I should like another exception to make it quite clear that it 
does not apply to any official → 
 
 

 
 
 
 
 
 
↓ 
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→ for instance, yourself as Minister of the crown; information must be disclosed to the higher 
authorities. 
 
The Solicitor General:   Yes, I should like to consider that:  I might have to discuss the matter, 
for instance, with the Attorney General. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Yes, you will word something to meet it. Otherwise I shall make, so 
to speak, a total Order. 
 
The Solicitor General:  I will consider that when the Court rises, my Lord. 
 
Mr. Humphreys:  May I respectfully, as Counsel – not Counsel for the Defence, but as 
Counsel interested in the matter, suggest that your Lordship’s order shall be held to cover the 
parts of this building below ground as well as in the Court; in other words if a man with 
whom we should be concerned should be mentioned, that he should be referred to as “X.Y.Z” 
and not by name ?     
 
Mr. Justice Wrottesley:  I am not quite clear about that. 
 
Mr. Humphreys:  If they are referred to by their names below, as there are so many other 
prisoners the whole point of the secrecy will be evaded. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Yes, I will have a word with the Solicitor General personally. 
 
The Clerk of the court:   Waldberg, I am informed you do not understand English:  is that so. 
(Interpreter sworn)  
 
 

Plea. 
The clerk of the Court:  Carl Heinrich Meier, Jose Waldberg, Charles Albert van den 
Kieboom and Sjoerd Pons:  you are charged that you, between 29th day of July 1940 and the 
4th September 1940 with intent to help the enemy, conspired together and with other persons 
whose names are unknown, to transmit to the enemy information with regard to naval, 
military or air operations of his Majesty’s forces.  There is a second count → 

 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
↓ 
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→ which charges you all that you, on the 3rd September, 1940, with intent to help the enemy, 
did an act designed or likely to give assistance to the naval, military or air operations of the 
enemy, or to impede such operations of His Majesty’s forces, that is to say, landed in the 
United Kingdom.  Carl Heinrich Meier, are you guilty or not guilty?  
 
Prisoner Meier:   Not guilty. 
 
The Clerk of the Court:  Jose Waldberg, are you guilty or not guilty. 
 
The interpreter: He is guilty. (AOB, in his letter written - at the final hour of his life, he 
complained the attitude of the interpreter as well as his lawyer. He noticed: that all together: 
his trial - including translations - took about 3 minutes!)(the servant judging this particular 
letter afterwards, considered: that this could not be forwarded, this way) 
 
The Clerk of the Court:   Charles Albert van den Kieboom, are you guilty or not guilty? 
 
Prisoner Kieboom:  Not guilty. 
 
The Clerk of the Court:   Sjoerd Pons, are you guilty or not guilty? 
 
Prisoner Pons:   Not guilty. 
 
The Clerk of the Court:  Let Waldberg sit back, 
 
Mr. Justice Wrottesley:  Mr Blundell, (the lawyer so played also the dubious person, against 
Waldberg!) 
 
Mr. Blundell:   Yes, my Lord. 
 
Mr. Justice Wrottesley:  If you want to you will be able to communicate with him. 
 
Mr. Blundell:   Yes, my Lord, with the assistance of the Interpreter who is here today I was 
with him yesterday. 

(Jury duly sworn) 
 
The Clerk of the court:   Members of the Jury, the prisoners at the Bar, Carl Heinrich Meier, 
Charles Albert van den Kieboom and Sjoerd Pons, are charged that they between the 28th day 
of July (1940) and the 4th September of this year, with intent to help the enemy conspired 
together and with other persons whose names are unknown, to do an act designed or likely to 
give assistance to naval, military or air operations of the enemy, or to impede such operations 
of Her Majesty’s forces, that is to say, to transmit to the enemy information → 

 
 
 
 
 
 
 
↓ 
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→ with regard to such operations of His Majesty’s forces, and a second count of the same 
Indictment charges that they, on the 3rd September, 1940, with the same intent landed in this 
Kingdom.  To this Indictment they have severally plead not guilty, and it is your charge to 
say, having heard the evidence, whether they or either of them be guilty or not. 
 
 
Mr. Justice Wrottesley:  Members of the Jury, you were in the Court and you heard me say 
that I have made an Order, to full terms of which have not been settled, but it covers you and 
everybody else in the Court, forbidding the disclosure of any information whatever with 
regard to these proceedings.  The breaking of that Order means punishment, imprisonment 
and so forth, but it is not that which will interest you so much as the fact that it is thought to 
be very much in the nation’s interest at the moment that you should let no word whatever 
escape you of the proceedings in which you are going to take part. 
 
 
The Solicitor General:   My Lord, I think the form of the order would be that the proceedings 
are not to be disclosed except by authority or permission granted by or on behalf of His 
Majesty. 
 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Yes. 
 
 
 
(The Solicitor General opened the case on behalf of the Prosecution) 
 
 
 
 
 
 
 

↓ 
 
 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
 
 
↓ 
 
 
 
 
 
 



 16 

KV 1/1452-1, page 58 
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Sidney Charles Tollervey, sworn. 
Examined by Mr. Byrne. 

 
Q   Is your name Sidney Charles Tollervey?              A   Yes. 
 
Q   You are a Private in the Somerset Light Infantry? A   Yes 
 
Q   On the 3rd September last were you on patrol in the early hours of the morning at Romney Marsh? 
A   Correct,  Sir. 
 
Q   What time in the morning was it? A   Roughly a quarter to 5. 
 
Q   Was it light at that time, or not?  A   No, Sir. 
 
Q   Were you at West Hythe when something attracted your attention?  A   Yes, Sir, that is correct. 
 
Q   Were you somewhere near to the place which is called the Grand Redoubt?  A   Yes that is right.  
 
Q   Whereabouts is that?   Is it on the beach, or on the road, or where is it? A  It is on the road, 
a matter of a few yards from the beach. 
 
Q   When you were/there, did something attract your attention?   A   Yes. 
 
Q   What was that?   A   Movement in the grass on the road opposite the beach. 
 
Mr. Justice Wrottesley:  A movement in the grass?    A   Yes, my Lord. 
 
Mr. Byrne:   On the road opposite the beach you said?   A   Yes. 
 
Q   Coming up from the sea, you would have the beach, the Grand Redoubt, --- is that right?  
A   There is a wall which keeps the road from the beach. 
 
Q   The sea wall?    A   Yes. 
 
Q   The Grand Redoubt?      A   Yes. 
 
Q   Then the road?       A   The Grand Redoubt is on the road. 
 
Q   But on the sea side of the road, is it not?   A   It is on both sides. 
 
Mr. Justice Wrottesley:   Does the road pass through the redoubt? 
 
A   Yes, my Lord.  
 
 
 
 
 
 
 
 

↓ 
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Mr  Byrne:   You get the beach, the sea wall, the road passing through the redoubt, and on the 
other side of the road what is it? – marsh?   A   Fields, yes, Sir. 
 
Q   You say you heard a noise?          A   Yes. 
 
Q   What do you see?   A The shadow of a man running across the road and flinging himself 
on the bank of the high wall. 
 
Q   The shadow of a man running across the road in which direction?   A   Towards the sea.  
 
Q   And flinging himself – what did he say?   A   One to the wall separating the road from the 
beach. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Shall we call that the sea wall? 
 
A   Yes, my Lord. 
 
Mr. Byrne:   What did you do?    A   I ran down some steps near by. 
 
Q   What did you say?    A I said:   “Have you any means of identification?”,  and he said:  “I 
do not know what you mean”.  I then told him to come forward and let me recognise him. 
 
Q   Did he come forward?    A   Yes, with his hands up, and as he came forward he said he 
had come across the sea. 
 
Q   Was it the Defendant Kieboom?    A   Yes, the one in the middle. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Stand up, Kieboom, will you?  (The prisoner Kieboom did so).  Was 
this the man?   A   That is correct, my Lord. 
 
Mr  Byrne:   How was he dressed?    A   In civilian clothes, 
 
Q   As he is now?   That sort of civilian clothing, was it?  
 
A   Yes, that is correct;  and he had white shoes on and a spare pair of shoes slung around his 
shoulders. 
 
Q   Had he a pair of binoculars?        A   Yes, that is correct. 
 
 
Q   Will you look at Exhibit 2?  (Same handed to witness). Where → were they? … 
 
 
 
 
 
 

↓ 
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→ were they?     A   These were also around his shoulders, slung round his shoulders. 
 
Q   Round his shoulders, together with the shoes?   A   Yes. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Do you mean hanging round here? 
 
A   No, they were hanging down the front. 
 
Q   Hanging round his neck?     A    Yes. 
 
Mr Byrne:   You were going to tell us what he said to you. What was it?    A   I told him to come 
forward and be recognised, and he came forward with his hand up and said he had come across the 
sea, and was a Dutch refugee, and if he could see one of the Officers he could explain the case. 
 
Mr  Justice Wrottesley:   He said that, did he?   A   yes. 
 
Q   He said “I am a Dutch refugee”?    A   Yes. 
 
Mr Byrne:   “I have come across the water”. 
 
Mr Justice Wrottesley:   I have come across the water”? 
 
A   Yes,  my Lord. 
 
Mr Byrne:   “If I can see one of your Officers I can”—do what?  
 
A   “explain my case”. 
 
Q   Did you take him to one of your Officers?   A   Yes. 
 
Q   Lieut.  Batten?    A   Yes. 
 
Mr Justice Wrottesley:   May I look at the glasses?   Is there a maker’s name on the glasses? 
(binoculars)  (Same handed to his Lordship). 
 
Mr  Howard:   I have no questions to ask this witness, my Lord. 
 

Cross-examined by Mr Humphreys. 
 
Q   Did you notice that on the glasses there is the word “Praha”? (Praha = Prague, by then the so-
called: Proketorat Böhmen und Mähren, after the war - Czech territory again)  
 
A   No, Sir. 
 
Q   When you first saw or heard anything which attracted your attention, it was dark?   A   Yes. 
 
Q   Very dark?  Was there any light at all?   A   No, Sir, it was pretty dark.  I heard rustling.   I never 
saw anything then. 
 
Q   And you had a beat up and down the sea wall?   A   Yes. 
 
Q   That is raised above and over the beach or the road?  → 
 
A   Yes. → 
 
 
 
 
 



 22 

KV 2/1452-1, page 61 

 
 

 
↓ 



 23 

→ A   Yes. 
 
Q So that there would be a silhouette of your body against the sky?   A   I should say Yes. 
 
Q   It would not be difficult for anybody who did not want to be discovered to lie still in the 
grass?    A   No. 
 
Q   Had anybody not wanting to be discovered lain still in the grass, it is very improbable  that 
you would have seen him? 
 
A   Well, I daresay it would be, yes. 
 
Q   The first saw of this man he was running?       A I heard rustling before I saw him running. 
 
Q   You heard movements in the grass, looked in that direction, and the saw a shadow?  A   
Yes, correct, running across the road. 
 
Q   How could you see a shadow if there was not much light?   Do you mean you saw a vague 
outline?  A   You could see a few yards in front of you, and that was not a great distance from 
the roadway – I was not a great distance. 
 
Q   You mean you saw the vague figure of a man?    A   It was a shadow, yes. 
 
Q   And he was coming from the direction of the grass on the land side of the road towards 
you?   A   I could not say that myself. 
 
Q   When you said “who goes there?”, how far away was he?    A   A matter of approximately 
15 to 20 yards. 
 
Mr Justice Wrottesley:   When you challenged him he was 12 to 20 yards away?    A   Yes. 
 
Q   Was he standing up when you challenged him?     What position was he in?   A   He was 
on the bank, and as I challenged him he raised himself up, or stood up. 
 
Q   Had he been laying down?   A   He flung himself on the bank wall, my Lord. 
 
Mr Humphreys:   I think you said before on the sea wall, against the wall, protecting him from 
you?   A   I should say so. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

↓ 
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Q   That would give him cover from your rifle?     A   It would also give cover from sight. 
 
Q   I agree, but for the moment I am concerned with your rifle. 
 
A   I went down two steps on the roadway then. 
 
Q   At the time he threw himself down against the sea wall he was covering himself from your rifle?   
A   He was, partly, but I daresay I could still have got him. 
 
Q   Very well; he was partly?    A   Yes. 
 
Q   Then I think you said he was 15 or 20 yards away? 
A   Approximately, yes. 
 
Q   Then you challenged him, “Who goes there?”?    A   Halt!  Who goes there?”. 
 
Q   Did you hear him say  “Friend”?    A   No. 
 
Q   Did you then say to him:   “Give the code word”?    A   No. 
 
Q   Did he then say:   “I do not know the code word”?   A   Yes. 
 
Q   You do not agree with the middle part of the conversation? 
 
Mr Justice Wrottesley:   Did you use the words  “Code word”? 
 
A   No, my Lord, not at that time. 
 
Q   Or,  “pass word”?     A   No, my Lord. 
 
Mr  Humphreys:   At any rate, he said  “I do not know the code word”,  and then immediately asked 
that he might be taken to an Officer, when he could explain everything?   A   After I had also said 
something else.   I asked him if he had any means of identification. 
 
Q   What did he say to that  -- “I do not understand”?   A   Yes, that is correct. 
 
Q   Did he seem to you pleased to be arrested?  A   well, I would not like to say. I am not certain of 
that. 
 
Q   He certainly did not seem in the least angry?    A   No. 
 

Re-examined by The Solicitor General. 
 

Q   It is suggested that if the man had continued to lie in the grass you would not have seen him.  → 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

↓ 
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→ grass you could not have seen him.  How soon would it begin to get lighter?  Roughly three-
quarters of an hour. 
 
Q   Supposing it had been light, would there have been any difficulty in seeing the man in the grass?    
A   No. 
 

(The witness withdrew). 
Eric Arnold Batten, sworn. 

Examined by Mr Byrne. 
 
Q   Eric Arnold Batten, is that your name?    A   Yes, Sir. 
 
Q   2nd Lieutenant,  Somerset Light Infantry?   On the 3rd September last did Pte. Tollervey come to 
your Headquarters with the defendant Kieboom?  A   Yes. 
 
Q   At about what time did he arrive?   A   At about 05.15.  
 
Q   Tollervey had been on patrol under your orders, had he? 
 
A   That is correct. 
 
Q   In the presence and hearing of Kieboom did he speak to you? 
 
A   Yes, he said:  “I found him hiding in some grass”. 
 
Q   Did you speak to Kieboom?   A   Yes, I asked him who he was. 
 
Q   What did he say?   A   He said “A Dutch subject”. 
 
Q   Did he produce a passport, Exhibit 5?  (Same handed to witness).  A   Yes, he handed me a Dutch 
passport. 
 
Mr  Humphreys:    May I see that, please?  (Same handed). 
 
Mr. Byrne:   Did you ask him if he was armed?   A   Yes. He replied  “Yes”,  and handed me a pistol 
and belt. 
 
Q   Is that the pistol?  (Exhibit 6 handed to witness). 
↓ 
A   Yes. 
 
Mr  Justice Wrottesley:   You asked him if he was armed? 
 
A   Yes, I asked him if he was armed. 
 
Q   He did not volunteer that?  A   No, I asked him that, my Lord. 
 
Mr  Byrne:   And then he handed you that pistol, and with it there is a clip of cartridges?   A   Yes, a 
clip of nine. 
 
Q   Was it in fact loaded?   A   Yes. 
 
Mr  Justice Wrottesley:   The clip was in the magazine?   A   In → the butt, yes.  
 
 
 
 
 

↓ 
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Q   How many rounds?   A   Nine, I believe, my Lord. 
 
Mr Byrne:   Around his neck had he a pair of binoculars slung? Will you look at Exhibit 2?   (Same 
handed to witness). 
 
A   Yes. 
 
Q   Did you take them from him?    A   Yes, I took those from him. 
 
Q   Then did you ask him where he had come from?   A   Yes, and he replied:  “Brest, France”. (AOB, 
would have been too far away)  
 
Q   That having happened, did you send out two soldiers, Pte. Chappell and another soldier, to make a 
further search? 
 
A   Yes, I ordered them to search the beach. 
 
Q   Some little time later did Chappell return and hand you a sack, which is Exhibit 4?  (Same handed 
to witness). 
 
A   yes. 
 
Q   It is a sack which contains provisions?   A   yes, it contains foodstuffs, a bottle of brandy, a piece 
of rope, and various articles. 
 
Q   Will you look at the list of the contents of the sack?   A   Yes. 
 
Mr Humphreys:   May I have a copy? 
 
Mr Byrne:   certainly.  (Same handed). 
 
Mr Justice Wrottesley:   This is the list of the stuff inside? 
 
A   yes. 
 

(List put in and marked Exhibits 25). 
 
Mr Justice Wrottesley:   Will you read it? 
 
Mr Byrne:   Yes, my Lord.  (Counsel read the Exhibit).  Is that right?   A   I cannot check this list. 
 
Q   Of you cannot speak it, we will get somebody else to prove the fact.  At any rate,  that is a list of 
the contents, so that we may know what was in the sack. 
 
Mr  Justice  Wrottesley:   You went roughly through the sack? 
 
A   Yes. 
 
Q   And it contained tins of food, rope, a bottle of brandy, and → biscuits?    A   Yes, my Lord. 
 
 
 
 
 

↓ 
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    Biscuits?     A   Yes, my Lord. 
 
Mr Justice  Wrottesley:   And tobacco. 
 
Mr Byrne:   Later that day did you send out a further search party/    A   yes. 
 
Q   Did Pte.  McDonnell come back to you and hand you a case? 
 
A   Yes. 
 
Q   That is Exhibit 3.  (Same handed to witness).    Did you notice that it contained a Morse key and 
some batteries?    A   Yes. 
 
Mr Justice Wrottesley:   What do you mean by Morse key? 
 
A   Morse key on a lead, my Lord. 
 
Mr  Byrne:  Later did you hand Kieboom over to the Police? 
 
A   yes. 
 
Mr Howard:   No question, my Lord. 
 

Cross-examined by Mr  Humphreys. 
 
Q   Look and tell me if you understand from that passport that it expired on the 8th April, 1940.  (Same 
handed to witness). 
 
A   Yes, I see that. 
 
Mr Justice Wrottesley:  What is that date?    A   5th April, 1940. 
 
Mr Humphreys:   So that early September it was a perfectly useless document?     A   Quite. 
 
Q   Was the pistol in a holster?   A   No. 
 
Q   Was it loose in the pocket?     A   He drew it from a pocket and handed it to me. 
 
Q   Was it loaded, in the sense of a cartridge being in the breech?     A   The clip of nine was wans in 
the handle. 
 
Q   The magazine?    A   In the magazine. 
 
Q   In the handle; nothing in the breech?    A   I am afraid I do not know how that works. 
 
Q   Was it in working order, or do not you know?   A   I do not know. 
 
Mr  Justice Wrottesley:   Where is the pistol? 
 
Mr Humphreys:   Was there anything in the sack by which you could → open any of the tins of food?    
 
A Not that I know of. 
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→ open any of the tins of food?   A   Not that I know of. 
 
Q   Or the bottle?    A   No.   (AOB, they were fit with a ‘clap-knife’, which can do all they wanted) 
 
Mr Justice Wrottesley:   Is the suggestion that the pistol was not in working order? 
 
Mr Humphreys:   I was asking, my Lord, if that was from a firing point of view. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Do you understand this type?    A   No, I do not; it is foreign to me, my kord. 
 

(The witness withdrew). 
 
Mr Justice Wrottesley:   The evidence was that the cartridges were in the butt. 
 
Mr  Byrne:   Yes, my Lord. 
 

Arthur Richard Chappell, sworn. 
 

Examined by Mr Byrne. 
 

Q   Arthur Richard Chappel, is that your name?   A   Yes. 
 
Q   Are you a Private in the Somerset Light Infantry?   A   yes. 
 
Q   On the 3rd September (1940), upon orders received by you from Lieut. Batten, did you go to make 
a search on the beach at Romney Marsh?   A   Yes, Sir. 
 
Q   Near the Dymchurch Redoubt did you find a small rowing boat floating on the edge of the water?   
A   Yes. 
 
Q   Ha it upon the name  “St. Jean”?   A   Correct, Sir. 
 
Q   Was it tethered, or did you make it fast?  A   I made it fast, Sir. 
 
Q   Then did you walk across the beach – that is, a way from the sea – and did you find the sack, 
which is Exhibit No. 4? 
 
A   That is quite correct, Sir. 
 
Q   Whereabouts did you find the sack?   A   On the steps, Sir, leading to the beach. 
 
Q   Leading from the beach to where?   A   To the roadway. 
 
Q   You have to come up steps from the beach to the roadway, do you?   A   Yes. 
 
Q   Whereabouts was it in relation to the steps?  A    Just at → the bottom of the first step, Sir. 
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→   the bottom of the first step, Sir. 
 
Q   Did you hand it to Lieut.  Batten?   A   Yes, Sir. 
 
Q   When you returned with it to the Headquarters to hand it to your Officer,  was Kieboom sitting 
there?   A   Yes, Sir. 
 
Q   Did you speak to him?     A   yes. 
 
Q   What did you say?     A   I asked him if this was all his property, and if he intended to carry it for 
himself, as it was very heavy. 
 
Mr Justice Wrottesley:   “I asked him”—what?  A   I asked him if it was his own, as I found it in a 
boat, and it was fairly heavy. 
 
Q   If it was his property?   A   And if he intended to carry it himself. 
 
Q   If he intended to carry it himself?   Yes;  it was very heavy. 
 
Q What did he say?   A   He said:  “Yes”. 
 
Mr Howard:   No question. 
 

Cross-examination by Mr Humphreys. 
 

Q   At the place where you found the boat there is a shingle beach, is there not?    A   Yes. 
 
Q   Fairly steep?    A   Yes. 
 
Q   And this was light rowing boat?    A   yes. 
 
Q   It is quite easy to land over the bow of a light rowing boat on a shingle beach without getting wet, 
is it not?   A    Yes, Sir. 
 

(The witness withdrew). 
 

James McDonnell, sworn. 
 

Examined by Mr Byrne. 
 

Q   James McDonnell, are you a Private in the Somerset light Infantry?    A   Yes. 
 
Q   On the 3rd September (1940) last,  at about 3 o’clock in the afternoon, were you one of the party of 
men sent to make a search near Romney March?    A   Yes. 
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Q   Did you find a black case?      A   Yes. 
 
Q   It is Exhibit 3.   Will you look at it?  (Same handed to witness).  Is this the thing?   A   Yes, Sir, I 
think this is the one. 
 
Q   Whereabouts did you find that?   A   It was in a dyke, roughly about 50 years from the road, 
covered by rushes. 
 
Q   You say it was in a dyke 50 yards from the road.   Was it on the sea side of the road or on the land 
side of the road? 
 
A   The land side of the road, Sir. 
 
Q   Covered by rushes, and in the dyke?  Could you see it as you approached it?     A   No, Sir. 
 
Q   Were you making a close search of the ground?    A   I could not see it until I went into the dyke 
for it.  I was looking in the dyke. 
 
Q   About how far from the sea wall was it?   A   I should say about 70 yards (≈ 64 m) from the sea 
wall. 
 
Q   Did you hand it to Lieut.  Batten?     A   Yes, Sir. 
 
Mr Howard:   No question. 
 

Cross-examination by Mr Humphreys. 
 

Q   I do not quite understand what you mean by a dyke.   Do you mean a neutral drain in a field?    
A   No,  I do not think it was natural. 
 
Q   Do you mean a ditch?    A   That is right. 
 
Q   Was the ditch wet or dry?     A   Dry, Sir. 
 
Q   In the ditch the case as you found it was covered over with rushes?    A   Yes. 
 
Q   So that a person passing by would never notice it?   A   That is right, Sir. 
 
Q   But you could easily get it again if you wanted it?    
 
A   Pardon? 
 
Q   You could easily get it again if you knew where it was and you wanted it?     A   Yes, Sir. 
 
Q   The case was then, of course, shut up?    A   Yes. 
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Q   Did you see any signs of a ship’s fender?     A   No, Sir. 
 
Q   Do, you know the rope fender that you have in a rowing boat? 
 
A   No, Sir, there was no sign of that. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Were you in the same search party as Chappell?   A   No, my Lord. 
 
Mr  Byrne:   My Lord, this witness was with another witness,  Goody, who has not yet been called. 
 

(The witness withdrew). 
 

(Adjourned for a short time). 
 

Mr  Justice Wrottesley:   I should like to see the passport about which evidence has been given,  
Exhibit No. 5.  It is the one which is said to have expired.  (Same handed to his Lordship). 
 

Reginald Goody, sworn. 
 

Examined by Mr Byrne. 
 

Q   Reginald Goody, is that your name?  A   That is right, Sir. 
 
Q   Are you a Lance-Corporal in the Somerset Light Infantry? 
 
A   Yes. 
 
Q   On the 3rd September (1940) last were you sent to make a search in Romney Marshes?  A  Yes, Sir. 
 
Q   Did you find a black case, which is Exhibit 9?     A   Yes. 
 
Q   What time was it when you found it?    A   About   5.30. 
 
Q   In the morning?   A   P.m. 
 
Q   5.30 p.m.   Whereas it that you found it?   A   Tucked away in the corner of a field under some 
grass, adjoining the road. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Did you say “tucked away”?    A   Yes. 
 
Q   Where?   A   In a corner of a field adjoining the road. 
 
Mr Byrne:   On which side of the road, the land or the sea side?   A   The land side, Sir. 
 
Q   What sort of grass was it in the field, long or short? 
 
A   Quite long, Sir. 
 
Q   It was hidden in the long grass, was it?   A   Yes. 
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Q   Could you see it from some distance, or not?  A   No, Sir. 
 
Q   Was there anything on top of it?     A   The grass was kind of bent over the top, Sir. 
 
Q   Did you hand it to the Police later on?   A   That is correct, Sir. 
 
Q   Do you happen to know the spot where Pte (Private?) McDonnell found the other black case, 
Exhibit 3?      A   Yes. 
 
Q   What I wanted to get from you this:  About how far from the spot where you found Exhibit 3 did 
you find this case;  Exhibit 9?  A   I should say somewhere 70 to 75 yards, Sir. 
 
Mr Justice Wrottesley:   70 to 75 yards away from that case? 
 
A   Yes. 
 
Mr Justice Wrottesley:   I should like to have this made clear to me:  There is a history here of four 
people landing possibly in two parties. (AOB, indeed, the two couples landed at different places)  
 
Mr Byrne:   Yes, my Lord. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Could it be made clear which finding was near to which party of men? 
 
The Solicitor General:   These two that we are dealing with are the party of men who put in for West 
Hythe, that is to say, Kieboom and Pons. (this latter couple had been arrested first; the W/T operator 
Waldberg, was captured in the morning of the next day, the 4th September) 
 
Mr Justice Wrottesley:   Yes, Could we at some time have a map? 
 
The Solicitor General:   We have an Ordnance Map, my Lord. 
 
Mr Justice Wrottesley:   I would like to know whereabouts this redoubt is, if it is shown on the 
Ordnance Map. 
 
The Solicitor General:   Yes, it is shown, my Lord.  There is Dymchurch Redoubt;  Dungeness is the 
point which stands out here, and Dymchurch Redoubt is there.   The scale of this is one inch to the 
mile. 
 
Mr Justice Wrottesley:   The all this story about these two (Kieboom and Pons) men is taking place in 
the space where you put your pencil? 
 
The Solicitor General:   Yes, somewhere by Dymchurch Redoubt, → which is there, which is, very 
roughly speaking, I should think, about 10 miles from Dungeness. … 
 
 
 
 
 
 
 
 

↓ 
 
 
 
 
 
 
 



 41 

KV 2/1452-1, page 71 

 
 

↓ 



 42 

→ which is there, which is, vey roughly speaking, I should think, about 10 miles from Dungeness 
(here the couple Meier and Waldberg, landed).  The Lydd (in the latter place Meier had been 
confronted, while sitting in the “Rising Sun” pub, by two civilian citizen) is back inland from 
Dungeness.  
 
Mr Justice Wrottesley:   Do you follow that, Members of the Jury, in case you do not happen to know 
that part of the world? (The trial took place in the Old Bailey, in London, whereas both men landed in 
South-West Kent)  
 
The Solicitor General:   I do not know whether I should put it in, my Lord. 
 
Mr Humphreys:   My Lord,   I raise no objection. 
 
Mr Howard:   I make no objection, my Lord. 
 
The Solicitor General:   At some time when it is convenient it shall be put in. 
 
Mr Wrottesley:   I have got down:  “I know where McDonnell found the other case. I found mine 70 to 
75 yards from that place”.    A   That is correct, my Lord. 
 

Cross-examined by Mr Humphreys. 
 

Q   When you found the case, of course, it was closed?   A   That is right. 
 
Q   It is a thick leather case?     A   Yes. 
 
Q   Was it on the flat ground or in a ditch?      A   On the flat ground. 
 
Q   On the long grass?    A   That is correct, Sir. 
 

(The witness withdrew) 
 

Robert Henry North, sworn. 
 

Examined by Mr Byrne. 
 

Q   Robert Henry North, are you a Lance-Corporal in the Royal Engineers?    A   Yes. 
 
Q   On the 3rd September (1940) were you on duty at a place called No.1 Support Post, West Hythe?   
A   I was, Sir. 
 
Q   At about what time in the morning?     A   5.25, Sir. 
 
Q   Did something attract your attention?  Did you see something? 
 
A   Yes, Sir.  I saw a figure move in the fields about 150 yards away from me. 
 
Q   Was it light or dark at that time?   A It was not light, → Sir; it was dusk. 
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→ Sir;  it was dusk. 
 
Q   When you saw the thing moving, did you call out?  A   Yes, Sir. 
 
Q   What did you do?   A   I shouted out and asked what the figure was doing there. 
 
Q   Did you get a reply?   A   Yes, Sir. 
 
Q   What was that?   A   He replied:  “I am a Dutchman”.  
 
Q   Did you tell him to stay where he was, and did you send men around him?   A   Yes, Sir, I sent two 
men one away and I went myself with the other man. I had to go about 500 yards, and I arrested him 
myself.   
 
Q   Can you say where that place was, the place where you found him when you went up to him?  Yes, 
Sir. 
 
Q   Where was it?   A   At a place called the Grand Redoubt, Sir. That is on the sea front.  I was 500 
yards behind that, inland. 
 
Q   So the spot was 500 yards inland form the Grand Redoubt? 
 
A   That is where my post was, Sir. 
 
Q   What I want to know from you is where the man was when you arrested him.   A   I should say he 
was about 550 yards from the redoubt, about 150 yards from my post: 500 yards from the redoubt. 
 
Q   That means inland from the sea, does it?   A   Yes, Sir. 
 
Q   500 yards inland from the sea. The man in fact was the prisoner Pons (Sjoerd), was he not?    
A   Yes, Sir. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Let him stand up.  (The prisoner Pons stood up).  Was that the man?  A   Yes. 
 
Mr Byrne:   What was the condition of his clothing?   A   They were very wet, Sir. 
 
Q   Was he wearing trousers and coat?    A   yes. 
 
Q   Were both garments wet?    A   yes. 
 
Q   Did you ask him any questions?   A   I asked him how he came to be there, Sir, and he told me he 
had crossed from Brest → in a boat and cast off in a small boat. 
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→ in a boat and cast off in a small boat. 
 
Mr Justice Wrottesley:   He told you he had crossed from Brest in a boat?   A  In a fishing boat. 
 
Mr Byrne:   And you went on to tell us --   A   That he had cast off in a small boat. 
 
Q   Did you ask him if he was alone?    A   Yes, Sir. 
 
Q   What did he say?   A   he told me that he had a companion. 
 
Q   Did you ask him where his companion was?   A   he said:    “I do not know.  He came on ahead of 
me.  Perhaps he has been shot”. 
 
Q   Then did you search him?      A   yes, Sir. 
 
Q   On him (Pons?) did you find a compass, which is Exhibit 7 (same handed to witness, and a 
passport, which is Exhibit 8? (Same handed to witness).   A   This is the compass, Sir. 
 
Mr Humphreys:   May I see the passport please? 
 
Mr Justice Wrottesley:   Let the passport be handed to Mr Humphreys.  (Same handed). 
 
Mr Byrne:   Did you take him to the Police Station and hand him over to the Police?    A   Yes, Sir. 
 

Cross-examined by Mr Humphreys. 
 

Mr Humphreys:   My Lord, to save time, might I ask the gentleman who will be witness later whether 
he can find out from that whether it was valid at the time or not? 
 
Mr Justice Humphreys:   Yes. 
 
Mr Humphreys:   I am told that it says it expires in 1941, and therefore was valid at the time.  (To the 
witness):   You first saw this man about 150 yards away?   A   Yes, Sir. 
 
Q   And you challenged him?    A   yes, Sir. 
 
Q   And you shouted out to him:  “What are you doing there?”? 
 
A   Yes. 
 
Q   He said:  “I am a Dutchman”?    A   Yes, Sir. 
 
Q   Did he then say:  “Can I come over to you?”?   A   I cannot recollect him saying that, Sir. 
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Q   You cannot recollect it.  In fact,  he was on the other side of the canal, was he not?   Yes, Sir. 
 
Q   You will not swear that he did not say that?  A   No, I would not swear that he did not say that, Sir. 
 
Q   At any rate, you then said to him:  “Stop where you are”? 
 
A   Yes. 
 
Mr Justice Wrottesley:   That did happen? 
 
Mr Humphreys:   That did happen. 
 
Mr Justice Wrottesley:   Did it?     A   Yes. 
 
Q   Do you remember saying that?    A   Yes, my Lord. 
 
Mr Humphreys:   It makes it more likely, does it not, “Can I come over?”,  to which you replied:  “No, 
stop where you are”. 
 
A   He could not come over, Sir, --- 
 
Q   I know you said “Stop where you are”---   A    --- unless he knew the place to come over. 
 
Mr Justice Wrottesley:   You did tell him to stop where he was.  Do you think he called out to you?    
A I thought possibly he might run away; that was the reason I commanded him to stop where he was. 
 
Mr Humphreys:   Quite.   All this was done by shouting, was it not?    A   yes. 
 
Q   You do not deny that he said  “Can I come over to you?”? 
 
A   No, I do not deny that, Sir. 
 
Q   He certainly was wet?      A   yes. 
 
Q   Could you tell whether it was sea water or fresh water, or do you not know?   A   I could not tell 
whether it was sea water or fresh water. 
 
Q   The knees of his trousers?   A The knees of his trousers were wet. They were all wet. 
 
Q   As if he had been kneeling in a wet ditch?   A   No, Sir. 
 
Q   Why not?   A   Because there was no mud there at all, Sir. 
 
Q   Not where you found him, I agree.  Did he seem pleased to → be caught?   A   No, Sir. 
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→ be caught?     A   No, Sir. 
 
Q   Did he seem angry?      A   He did not seem angry. 
 
Q   Rather relieved, was he not?      A   I could not say that, Sir. 
 
Mr Humphreys:   Thank you very much. 
 

Re-examined by Solicitor General. 
 

Horace Rendal Mansfield, sworn.  
(the latter and his Insurance adviser Mr Sylvester, noticed Meier; after being hinted by the owner’s 

lady - of the “Rising Sun” pub, at Lydd, on the 3rd September – Meier left agitated the pub,  he crossed 
the street and entered a general store. There, both Mansfield and Sylvester, asked Meier: if he could 

show them his identity papers. Which Meier could not; and they brought him (without resistance) to a 
police station (in Sylverster’s car!)  

 
Examined by Mr Byrne. 

 
The Solicitor general:   Now, my Lord, we come to the other two. 
 
Mr Byrne:   Horace Rendal Masfield, is that your name? 
 
A   That is correct. 
 
Q   Are you an Aircraft Examiner?     A   yes. 
 
Q   On the 3rd September (1940) last were in the “Rising Sun” public house at Lydd at a bout a quarter 
past 10 in the morning? 
 
A   Yes, I was. 
 
Q   Did you there see the prisoner Meier?   A   yes, I did. 
 
Q   What was he doing in the public-house when you saw him? 
 
A   He was having a drink. (Because the Germans sent these men over without sufficient liquid, such 
as water) 
 
Q   When he left the public house did you follow him?   A   I did. (not telling that he was accompanied 
by Mr Sylvester (Silverster), who facilitated his car) 
 
Q   Did you follow him for some little distance (Meier crossed the street and entered a store) before 
you spoke to him?     A   I did. 
 
Q   About how far.       A   About 400 yards. 
 
Q    Then did you stop him?       A   I did. 
 
Q   What did you say?  A   I said:  “Excuse me, can I see your Identity Card or your Permit?”. 
 
Q   Did you say why you wanted to see them – the area that he was in?   A   I told him that he was in a 
banned area.  
 
Q   Did he produce a Passport, which is Exhibit 10?   A   Yes, this is the passport. (Same handed to 
witness).    Is that the thing?       A   Yes, this is the passport.  
 
 

Termination of Part I 


